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Delegatsioonidele edastatakse lisas 20. detsembril 2018 toimunud nõukogu istungil vastu võetud 

nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2017. aastal Hispaania Kuningriigis 

politseikoostöö valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste 

kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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LISA 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse  

SOOVITUS,  

mis käsitleb 2017. aastal Hispaania Kuningriigis politseikoostöö valdkonnas Schengeni acquisʼ 

kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Käesoleva otsuse eesmärk on soovitada Hispaaniale parandusmeetmeid, et kõrvaldada 

puudused, mis tuvastati 2017. aastal politseikoostöö valdkonnas Schengeni acquis’ 

kohaldamise hindamise käigus. Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega 

C(2018) 4160 vastu aruanne, milles esitatakse järeldused ja hinnangud ning loetletakse 

hindamise käigus kindlaks tehtud parimad tavad ja puudused. 

(2) Arvestades, kui oluline on järgida Schengeni acquis’d, tuleks esmajärjekorras rakendada 1., 

2. ja 5. soovitus. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(3) Käesolev soovitust sisaldav otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide 

parlamentidele. Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 8 kohaselt peab hinnatav 

liikmesriik esitama kuue kuu jooksul alates otsuse vastuvõtmisest komisjonile oma hinnangu 

soovituste võimaliku rakendamise ja edasiste võimalike täiustuste kohta ning vajaduse 

korral meetmete kirjelduse, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Hispaania peaks: 

1. looma tõelise ühtse kontaktpunkti kooskõlas suunistega ühtse kontaktpunkti kohta2; 

2. töötama välja tõelise elektroonilise töövoo süsteemi, mis on suuteline kõrvaldama kõik 

rahvusvahelise koostöö kanalite vahelised vastuolud; 

3. töötama välja suunised teabekanalite kasutamise kohta ja jaotama need kõigile 

lõppkasutajatele; 

4. tagama ametnikele otsese juurdepääsu asjakohastele Interpoli andmebaasidele; 

5. käsitama esmatähtsana võõrkeeleõppe hoogustamist. Tööks vajalike võõrkeelte piisav 

oskus peaks olema nii rahvusvaheliste politseiküsimuste alastele ametikohtadele kui ka 

pidevat välismaalastega tegelemist nõudvatele ametikohtadele kandideerivate töötajate 

valimise menetluse põhiosa; 

6. koostama kasutajasõbralikud operatiivse piiriülese koostöö juhendid (näiteks piiriülene 

jälgimine, jälitustegevus, ühispatrullid); 

7. töötama välja kaasava riskihindamisstrateegia, milles võetakse arvesse piirüleseid ohte ja 

kõigi politseijõudude poolt (alates kohalikust tasandist kuni riikliku ja kõrgema tasandini) 

kindlaks tehtud ohte; 

                                                 
2 Dokument 10492/14 DAPIX 75 ENFOPOL 157, 13. juuni 2014. 
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8. kasutama teavet, mida on jaganud politsei- ja tollikoostöö keskused (PTKK), proaktiivsete 

ja kohandatud ühisoperatsioonide jaoks; 

9. kaaluma tehniliste lahenduste ja seadmete väljatöötamist, et tagada ametnikele mobiilne 

juurdepääs asjakohastele andmebaasidele, tagades samal ajal selle juurdepääsu turvalisuse; 

10. laiendama turvalise teabevahetusvõrgu (SIENA) kasutuselevõttu riiklike politseijõudude 

poolt ja andma piirkondlikele politseijõududele sellele juurdepääsu. See peaks hõlmama ka 

kõiki PTKKsid; 

11. rakendama täielikult menetlusi kooskõlas otsusega 2008/633, et võimaldada õiguskaitse 

otstarbel juurdepääs viisainfosüsteemile; 

12. kasutama täielikult määruse (EL) nr 603/2013 kõiki võimalusi, et anda oma pädevatele 

asutustele juurdepääs EURODACi andmebaasile õiguskaitse eesmärgil; 

13. hindama oma politseikoostöö alaseid kahe- ja mitmepoolseid kokkuleppeid nende 

võimalikuks ajakohastamiseks selle alusel, kuidas riskid, ohud ja nendega võitlemiseks 

kasutatavad tänapäevased vahendid on arenenud; 

14. täiustama politseitöötajate väljaõpet ja teadlikkust rahvusvahelise politseikoostöö 

valdkonnas ning lihtsustama juurdepääsu CEPOLi kursustele nii piirkondlike 

politseijõudude kui ka piirkondades tegutseva riigipolitsei jaoks; 

15. edendama osalemist Sirene küsimuste teemalisel kursusel ja suurendama teadlikust 

riigipolitsei intranetis pakutavast väljaõppest; 

16. tagama riiklikul tasandil usaldusväärse ühise statistika Schengeni lepingu rakendamise 

konventsiooni artiklite 40 ja 41 kohaste piiriüleste operatsioonide kohta; 

17. kaaluma, kas tagada partnerluses Prantsusmaa ja Portugaliga raadiosidel põhinevate 

telekommunikatsioonivahendite koostalitlusvõime. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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